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!  VARNING!
Risk för elstötar Läs och följ de säkerhetsföreskrifter och varningar som 
beskrivs i dessa installationsanvisningar innan du använder kylskåpet. 
Annars kan det leda till dödsfall, elstötar, brand eller personskador.

!  VARNING!
Risk för skärskador Var försiktig – panelernas kanter är vassa. Om du inte 
är försiktig kan det leda till skador eller skärsår.

!  VARNING!
Det här kylskåpet är topptungt och måste säkras så att det inte kan välta 
framåt.
För att säkerställa att kylskåpet står stabilt under alla 
belastningsförhållanden ska det medföljande vältningsskyddet och 
fästena monteras enligt följande monteringsanvisningar av en behörig 
installatör.

VIKTIGT!
SPARA DESSA INSTRUKTIONER
De modeller som visas i den här installationsguiden finns kanske inte tillgängliga på alla marknader och kan ändras när som helst. Du kan få aktuell information om modeller och specifikationer som 
finns tillgängliga i ditt land finns på vår webbplats fisherpaykel.com eller genom att kontakta närmaste Fisher & Paykel-återförsäljare.

VIKTIGT!
●● Vattenanslutningen till ditt Ice & Water-kylskåp måste monteras av en behörig 

rörmokare eller en Fisher & Paykel-utbildad servicetekniker och följa alla nationella 
och lokala lagar.

●● Installationen och användningen MÅSTE följa alla nationella och lokala bestämmelser 
för VVS-arbeten. Kommunens tekniska kontor har mer information om gällande 
bestämmelser för VVS-arbeten. Du måste följa deras riktlinjer när du installerar 
vattenfiltreringssystemet.

●● För att undvika allvarliga sjukdomar eller dödsfall får du endast ansluta vattenfiltret 
till säker dricksvattentillförsel.

●● Vattenfilterpatronen måste bytas när bytesikonen tänds. Detta sker var sjätte månad.
●● Om vattenfiltreringssystemet har frusit måste du byta filterpatronen. Om du inte byter 

ut filtret med rekommenderade intervall kan filtrets funktion försämras och filtret sluta 
fungera, vilket kan leda till vattenläckor eller översvämningar.

●● Om filtrets livslängd är mycket kortare rekommenderar vi att du kontaktar en 
rörmokare eller vattenleverantören för att få råd om lämpliga filtreringskrav för 
vattnet som levereras till ditt hem.

●● Filterbyte är konsumentens ansvar och omfattas inte av garantin, med undantag av 
om det förekommer felaktiga delar eller material i filterpatronen.

●● Om vattnet inte har använts för att göra is på ett tag eller om isen har en 
obehaglig smak eller lukt, kastar du isen och följer instruktionerna för spolning 
i installationsdelen av den här bruksanvisningen/installationsguiden. Om den 
obehagliga smaken eller lukten kvarstår kan det vara bra att sätta in en ny filterpatron. 

●● Använd de nya slangar som medföljer kylskåpet. Återanvänd INTE gamla slangar från 
tidigare vatten- och isanslutningar.

●● Vattenfiltreringssystem klarar ett vattentryck på upp till 120 psi (827 kPa). Se till att 
den medföljande tryckreduceringsventilen är monterad innan vattenfiltreringssystemet 
monteras. Installera INTE om vattentrycket överstiger 120 psi (827 kPa).

Tänk på följande för att minska risker förknippade med materiella skador på grund av 
vattenläckage eller översvämningar:

●● INSTALLERA INTE system på platser där den omgivande temperaturen kan stiga över 
38 °C eller sjunka under 0,6 °C.

●● INSTALLERA INTE på försörjningsledningar för varmvatten. Den maximala 
vattentemperaturen under drift för filtersystemet är 38 °C.

●● INSTALLERA INTE där vattenslag kan uppstå. Om det förekommer vattenslag måste 
ett skydd mot vattenslag installeras.

VARNING!
För att minska kvävningsrisken:

●● LÅT INTE barn under 3 år komma åt små delar under installationen av vattenfiltret.

1 SÄKERHET OCH VARNINGAR
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Produkttillbehör – medföljer kylskåpet

Frontskyddsfilter (1x) Övre frontskyddsgaller 
(1x)

Nedre frontskyddsgaller 
(1x)

Frontskyddsgaller i 
rostfritt stål (1x)

Sidolist för dörr (2x) Övre list för låda (1x) Sidolist för låda (2x)

Sidolist för skåp (2x) Fäste för skåpets sidolist 
(6x)

Övre list för skåp (1x) Kopplingsfäste för 
skåpets övre list (2x)

Luftdelare (1x) Skruvskydd (4x) Insexnyckel (1x)

#8 x 5/8
Pan Head
Philips Screw

#8 x 5/8
Pan Head
Philips Screw

#8 x 19
Countersunk
Twin Thread
Posi Screw

#8 x 19
Countersunk
Twin Thread
Posi Screw

Monteringsfäste (4x) Sidobasfäste (2x) Övre skydd (2x) Sidoskydd (4x) 3M Dual Lock™-plattor 
(10x)

8x16-krysskruvar (34x) 8x19-skruv med dubbel 
gänga (8)

M5 Nut

M5 Nut

M5 x 8
Pan Head
Philips Screw

M5 x 8
Pan Head
Philips Screw

M5 x 8 
Countersunk
Philips Screw

M5 x 8 
Countersunk
Philips Screw

M5-mutter (4x) M5x8-krysskruvar (4x) M5x8 försänkt krysskruv 
(12x)

Gränsstift för gångjärn 
(1x)

MI-paket (diverse föremål)  – medföljer kylskåpet

USER GUIDE

NZ AU GB IE HK SG IN US

ACTIVESMART™  
INTEGRATED REFRIGERATOR

RS90A, RS9120W, 
RS36A72, RS36A80 & RS36W80 models

SERVICE & WARRANTY

SERVICE ET GARANTIE  
ΣΈΡΒΙΣ ΚΑΙ ΕΓΓΎΗΣΗ  

SERVIZIO E GARANZIA  

SERVICE & GARANTIE  

HUOLTO JA TAKUU   

SERVICE OG GARANTI

保修和维修

服務和保修

ACTIVESMART™ INTEGRATED  
DOOR/DRAWER REFRIGERATOR

RS9120W models

INSTALLATION GUIDE

NZ AU GB IE HK SG IN

846806C 06.18

Bruksanvisning (1x) Service och garanti (1x) Installationsguide (1x) 

Fäste för vältningsskydd – medföljer kylskåpet

#10x40
Pan Head
Philips Screw

#10x40
Pan Head
Philips Screw

Vältningsskydd (1x) 10x40-krysskruvar (4x) Väggplugg (4x)

2 KOMPONENTER
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Vattenarmaturer –  medföljer kylskåpet

Vattenfilter (1x) Låsklämma (1x) Kranadapter (1x)

Filterpatronverktyg (1x) Extern displaymodul (1x) 
(medföljer modeller med 
vattendispenser)

1/4-tumsslang (6 mm) (1x)

Dörrhandtagssats – medföljer inte kylskåpet och måste köpas separat

Professionellt runt handtag (2x)
ELLER

Modernt fyrkantigt handtag (2x)

M5 x 25
Pan Head
Socket Screw

M5 x 25
Pan Head
Socket Screw

M5 x 14
Mush Head
SS  
Philips Screw

M5 x 14
Mush Head
SS  
Philips Screw

M5x25-insexskruvar (8x) M5x14-krysskruvar SS (34x)

Fästen för dörrpanel – medföljer kylskåpet

Upphängningsfäste för 
låda (1x) 

Upphängningsfäste för låda 
(1x)

Sidofäste (6x)

M5 x 10
Pan Head
Philips Screw

M5 x 10
Pan Head
Philips Screw

#8 x 16
Mush Washer
Twin Thread
Philips Screw

#8 x 16
Mush Washer
Twin Thread
Philips Screw

Sidorem (10x) M5x10-krysskruvar (10x) 8x16-skruv med bricka (35x) 
(för montering av sidolist: 
endast metod med fast skruv 
(12x))

M8 Stud

M8 Stud M8 Washer

M8 Washer

M8 Nut

M8 Nut

M8-stift (5x) M8-bricka (4x) M8-mutter (4x) Låsfäste (1x)

Dörrpanelsats

Dörrpanelsats:
Ice & Water-panel (1x)
Lådpanel (1x)

Modellnummer:
RD9121W(L/R), RD9121WRU

Dörrpanelsats:
Dörrpaneler utan vattendispenser (1x)
Lådpanel (1x)

Fisher & Paykel-
dörrpanelerna 
(rostfritt stål) 
medföljer inte 
kylskåpet, utan 
måste köpas 
separat. 

Satsen med 
anpassade 
dörrpaneler 
gäller endast för 
modeller utan 
vattendispenser. 
Kunderna kan 
tillhandahålla sina 
egna anpassade 
dörrpaneler för att 
matcha sina skåp. 

2 KOMPONENTER



6

PRODUKTMÅTT mm

A Produktens totala höjd* 2 130

B Produktens totala bredd  906

c Produktens totala djup (utan dörrpaneler) 606 

*	 Inkluderar monterade fötter

ÖPPNINGENS MÅTT mm

D Total höjd för öppningen (för kylskåp som använder RD9120-
dörrpanelsatsen)**

2032

e Total höjd för öppningen (för kylskåp som använder RD9121-
dörrpanelsatsen)**

2134 

f Öppningens totala bredd 914

g Öppningens totala djup (för infälld installation) 635

H Öppningens totala djup (för utskjutande installation) 629

i Minsta utrymme mellan skåpen och produktens kant  4 

j Minsta erforderliga färdiga platta (sidoutrymme och övre utrymme) min. 127

**	 Den medföljande övre listen gör att öppningens höjd kan vara antingen 2 032 mm eller 2 134 mm.
***	 Förutsätter att dörrpanelen har en tjocklek på 19 mm.

För inbyggd installation ska plattans färdiga mått vara enligt bilden. 

VY I PROFILVY FRAMIFRÅN

b

f

h

a

g

h

d

c

e

PLANRITNING

i

Note: Shown with custom panel 
and handle attached to fridge

j

i

K

F

VIKTIGT!
För att underlätta installationen bör du se till att 
öppningens bredd är konsekvent uppifrån och ned och att 
höjden är konsekvent från vänster till höger.

Obs! Bilden visar en anpassad panel med 
infälld installation jämnt med skåpets kanter

i

Note: Shown with custom panel 
and handle attached to fridge

j

i

K

F

3 MÅTT FÖR PRODUKT OCH ÖPPNINGAR
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SKÅP UTAN RAM
(Utan ram: Anpassar produkten till skåpen)

SKÅP MED RAM
(Med ram: Anpassar produkten till skåpens ramar)

Utan ram

Note: Shown with custom panel 
and handle attached to fridge

Med ram

Note: Shown with custom panel 
and handle attached to fridge

Note: Shown with custom panel 
and handle attached to fridge

Utskjutande 
installation

Infälld installation

4 VAL AV SKÅP
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RD3680 RD3684

DÖRRPANELSATSERNAS MÅTT mm mm

a Höjd för den övre dörrpanelen 1 150 1 252

b Höjd för den nedre lådpanelen 772 772 

c Djup för produktens frontpaneler (utan handtag) 19 19

Obs! 
●● Valfria Fisher & Paykel-frontpaneler i rostfritt stål. Modellnr. RD3684 / RD3680 (modeller utan vattendispenser) och 

modellnr. RD3684U / RD3684U (modeller med Ice & Water-funktion).

MÅTT FÖR FRONTSKYDDSPANELEN mm

d Frontskyddspanelens höjd 102

e
Frontskyddspanelens djup (mätt från dörrpanelens 
framsida)

120

Obs! 
●● 	�Frontskyddspanel i rostfritt stål med en höjd på 102 mm medföljer kylskåpet. För inbyggd installation 

kan kunder ordna sina egna frontskyddspaneler, höjd 102–152 mm.
●● Det nedre gallret kan minskas för att ge plats åt ett högre frontskydd på 152 mm. Justera höjden på 

den undre lådpanelen enligt detta.

RD3680 DÖRRPANELSATS
e

c

D

b

a

b

D d

a a

b

RD3684 DÖRRPANELSATS
e

c

D

b

a

b

D d

a a

b b

a

d

e

c

5 MÅTT FÖR DÖRRPANELER OCH FRONTSKYDDSGALLER I ROSTFRITT STÅL
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Obs! Övre list medföljer för 
2 134 mm-installation

ISO-VY

MÅTT FÖR ANPASSAD PANEL mm

A Höjd för den övre dörrpanelen 1 150–1 252

B Bredd för övre dörrpanel och nedre lådpanel 906

C Höjd för den nedre lådpanelen 722–772

D Höjd från produktens undersida till ovansidan av den nedre lådpanelen 874

E Avståndet mellan övre dörrpanel och den nedre lådpanelen 4

F Frontskyddspanelens höjd* 102–152

G Djup för anpassade paneler 16–25

Högsta vikt för övre dörrpanel (med handtag) 20 kg

Högsta vikt för undre lådpanel (med handtag) 11 kg

	� Anpassade dörrpaneler tillverkas och monteras av skåptillverkaren. 

	 Dörrhandtagssats finns tillgänglig som extra tillbehör.

*	� Frontskyddspanel i rostfritt stål med en höjd på 102 mm medföljer kylskåpet. För inbyggd installation kan ett anpassat 
frontskydd på 102–152 mm tillverkas och monteras av möbelsnickare. Det nedre gallret kan minskas för att ge ett högre 
frontskydd. Justera höjden på den undre lådpanelen enligt detta.

Endast RS9120WJ-modellerna visas.
När du utformar anpassade dörrpaneler är dessa endast 
tillgängliga för modeller med automatisk ismaskin.

VY I PROFIL

ISO VIEW PROFILE VIEW

CUSTOM PANEL DIMENSIONS

Note: Top trim supplied for 
84" installation

f

D

A

B

c

e

A

de

g

c

ISO VIEW PROFILE VIEW

CUSTOM PANEL DIMENSIONS

Note: Top trim supplied for 
84" installation

f

D

A

B

c

e

A

de

g

c

6 MÅTT FÖR ANPASSAD DÖRRPANEL OCH FRONTSKYDDSGALLER



10 ÖVRE PANELEN – BAKIFRÅN

Ø 2,5 mm REF
 
10x ingångshål rekommenderas 
för montering av fästet. 
(Penetrera inte ytan på 
framsidan.)

385 mm

128 mm

29 mm87 mm

4
9

2 
m

m

54
2 

m
m

416 mm

Alla mätningar skall 
göras ovanifrån och från 

centrumlinjen.

UNDRE PANELEN – BAKIFRÅN

Utskärningar finns endast i fästet för Fisher & Paykel-handtagen. Vid placering av anpassade 
handtag i det skuggade området ovan måste du säkerställa att handtagets skruvhuvuden är 
försänkta i panelens baksida för att undvika att de påverkar upphängningsfästet. 

Se till att handtaget monteras 
65 mm från kanten av panelen 
mot mitten för att undvika att 

det kommer i kontakt med 
fästena.

37 mm

869 mm

558 mm

12
6

 m
m

17
6

 m
m

6
3

4
 m

m

6
8

4
 m

m 9
8

1 
m

m

764 mm

Alla mätningar 
skall göras från 

det nedre vänstra 
hörnet.

347 mm

141 mm
Ø 2,5 mm REF
 
12x ingångshål rekommenderas för montering av 
fästet.
(Penetrera inte ytan på framsidan.)

1 
0

16
 m

m

Ritningarna nedan gäller för modeller med automatisk ismaskin (RS9120W(R/L)J). Måtten gäller för förberedelse och installation av anpassade dörrpaneler.
Om du vill ha Dwg- och Dxf-filer för förberedelse av nedanstående paneler kan du hämta broschyren på thekitchentools.fisherpaykel.com

7 INSTALLATIONSMÅTT FÖR ANPASSADE DÖRRPANELER
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RS9120WRU
RS9120W(R/L)J

DÖRRÖPPNINGSMÅTT OCH FRIGÅNG mm

A Dörrens djup (bredaste öppning) uppmätt från dörrens framsida 940

B Lådans djup (öppen) mätt från lådans framsida, inklusive handtag 400

C Lådans djup (öppen) mätt från lådans framsida, utan handtag 360

D Minsta dörrfrigång till intilliggande vägg* (115° – full invändig åtkomst) 410

E Minsta dörrfrigång till intilliggande vägg* (90° – mindre invändig åtkomst) 110

*	 Uppmätt från främre skåpskanten.

90° DOOR OPENING115° DOOR OPENING
[FULL ROTATION]

DOOR OPENING & CLEARANCE DIMENSIONS

d

A

b c b c

a

e

Vägg115° DÖRRÖPPNING (FULL 
ROTATION)

90° DOOR OPENING115° DOOR OPENING
[FULL ROTATION]

DOOR OPENING & CLEARANCE DIMENSIONS

d

A

b c b c

a

e

Vägg90° DÖRRÖPPNING

För 90° dörröppning levereras ett gränsstift för 
gångjärnet med kylskåpet. Detta gränsstift passar i 
borrhålen för det övre gångjärnet (se Z).

VARNING!
●● Innan du öppnar produktens dörrar måste du se till 

att produkten står på förpackningsbasen och att 
stabilitetsblocken av polystyren fortfarande sitter på 
plats. Om inte dessa instruktioner följs kan det leda till 
allvarliga personskador eller dödsfall.

●● Lådan måste vara stängd vid montering av gångjärnets 
gränsstift.

1	 Öppna dörren till 90°.
2	 Passa in gränsstiftet för gångjärnet vertikalt med hålet.
2	 Sätt in stiftet genom hålet. Använd en hammare för att få 

stiftet genom hålet.

Z

8 VINKEL FÖR DÖRRÖPPNING
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ELEKTRISKA SPECIFIKATIONER

Elmatning 115 VAC, 60 Hz

Service Krets på 10 amp

SPECIFIKATIONER FÖR 
RÖRDRAGNING

Elmatning 6 mm komp. Flätad slang i rostfritt stål

Tryck min. 150 kPa (22 psi)  
max. 827 kPa (120 psi) vid 20 °C (68 °F)

Obs! 

●● El- och vattenanslutningarna kan placeras i ett intilliggande skåp på sidan av eller ovanför kylskåpsutrymmet. 

A

C

B

Golv

73 mm

756 mm

143 mm

Öppningens 
vänstra sida

El-och vattenanslutningar måste göras i det här 
området om de finns bakom kylskåpet

BAKRE DELEN AV ÖPPNINGEN

51 mm

El- och 
rördragning

El- och 
rördragning

VARNING!
Risk för elstötar. Utgå från att alla delar är 
strömförande. Koppla bort strömförsörjningen innan 
service och installation.

Obs! Vi rekommenderar att du använder en isolerande strömbrytare som 
är enkel för användaren att komma åt när kylskåpet är installerat.

9 EL- OCH RÖRDRAGNING
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Nätsladd (exkl. kontakt) – 2 051 mm

HÖGER SIDA

Nätsladd (exkl. kontakt) – 2 051 mm

VÄNSTER SIDA

Nätsladd (exkl. kontakt) – 800 mm

Vatteninloppsslang* – 1 350 mm Vatteninloppsslang* – 2 120 mm

Maximalt avstånd för slang och nätsladd

9 EL- OCH RÖRDRAGNING
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Kontrollera installationsplatsen

Kontrollera skåpen
●● Kontrollera skåpens mått (bredd, djup, höjd, golvnivå, färdiga alkovplattor).
●● Se till att ventilationsöppningarna i skåpen är fria från hinder.
●● För inbyggd installation krävs färdiga plattor av solitt material längs ovansidan och 

sidorna av den nya eller befintliga alkoven.

Kontrollera anslutningen av strömförsörjningen
●● Se till att det finns ett separat eluttag för varje kylskåp. 
●● Undvik att dela nätanslutningspunkt med andra apparater för att förhindra att kylskåpet 

stängs av oavsiktligt.
●● Strömkraven finns i informationen på märkplåten. Märkplåten sitter på höger sida av 

lådan när lådan är öppen.
●● Se till att kylskåpet är ordentligt jordat.
●● Anslut kylskåpet till strömförsörjningen (230 VAC, 50 Hz med den monterade kontakten 

och nätsladden.
●● Vi rekommenderar att du använder en isolerande strömbrytare som är enkel för 

användaren att komma åt när kylskåpet är installerat. 
●● Följ de nationella bestämmelserna för elarbeten samt alla lokala regler och förordningar 

när kylskåpet installeras.

Kontrollera vattenanslutningen (endast för modeller med Ice & Water-funktionen)
●● Produkten måste installeras av en behörig kylskåpsinstallatör eftersom felaktig 

ledningsdragning kan leda till vattenläckor.
●● Fisher & Paykel ansvarar inte för skador (inklusive vattenskador) som orsakas av felaktig 

installation eller felaktigt VVS-arbete.

Kontrollera kylskåpet
●● Kontrollera att kylskåpet är av rätt modell enligt din beställning.
●● Kontrollera att emballaget inte är skadat vid leveransen.
●● Kontrollera att komponenterna och installationssatserna är kompletta.

VIKTIGT!
●● Se till att kylskåpet inte utsätts för värme från värmealstrande apparater, till exempel spisplattor, ugn eller diskmaskin.
●● Kylskåpet har främre och bakre rullhjul för att flytta kylskåpet framåt och bakåt. Flytta inte kylskåpet i sidled för att undvika skador på rullhjulen eller golvbeläggningen/golvytan. 
●● Kylskåpet måste installeras av en behörig installatör eller en Fisher & Paykel-utbildad servicetekniker för att undvika felaktiga elanslutningar och vattenläckor.
●● Alla anslutningar för vatten, el och jordning måste följa lokala föreskrifter och bestämmelser och utföras av behörig personal när så krävs.
●● Undvik att installera kylskåpet efter en jordfelsbrytare. 
●● Se till att kylskåpet är korrekt installerat. Felaktig installation som resulterar i fel på kylskåpet täcks inte av produktgarantin.

Förbered dörrpanelsatsen

●● Dörrpanelsatsen medföljer inte kylskåpet.
●● Anpassade dörrpaneler är endast avsedda för modeller utan vattendispenser.
●● För ett göra kylskåpet komplett för modeller utan vattendispenser bör kunden ordna 

en egen anpassad dörrpanelsats. 
–– All utrustning som krävs för att montera dörrpanelsatser på kylskåpsdörrarna 

levereras med kylskåpet. 
●● Dörrpanelsatser finns hos närmaste Fisher & Paykel-återförsäljare.

–– Fisher & Paykel-dörrpanelsatser finns tillgängliga (dörrpaneler i rostfritt stål) 
–– Modellnummer: RD9121W(L/R), RD9121WRU. 

●● Handtagssatserna är valfria för anpassade dörrpaneler och kan också köpas via 
närmaste Fisher & Paykel-återförsäljare.

!0 FÖRE INSTALLATIONEN
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VIKTIGT!
●● Se till att kylskåpsdörren är stängd när kylskåpet rullas in i skåpet. 
●● FÖRSÖK INTE öppna dörren förrän installationen av kylskåpet är färdig. 
●● Vältningsskyddet och de medföljande fästena måste fästas i väggen i det färdiga 

utrymmet och tåla 100 kg belastning. 
●● Se till att vältningsskyddet är korrekt monterat för att kylskåpet inte ska välta framåt när 

dörren är öppen.

VARNING! 
Läs följande påminnelser innan du använder väggpluggar och/eller skruvar:

●● Se till att inte skruva i el-, gas- eller vattenledningar.
●● Se till att den yta där fästet monteras klarar en belastning på 100 kg.
●● Kontrollera att lätta väggmaterial som cementblock och ny betong (som inte hunnit 

härdas) inte används vid installationen.
●● Använd inte metalliska material som kan rosta, fläcka ned och/eller skada utrymmet.

VY I PROFIL

A

Minst  
60 mm 
överlappning

Fäste

B

1	 Projicera slutet på ovanstående färdiga utrymme till 
mitten av den bakre väggen och mät vertikalt från den 
projicerade linjen.
(A) 62 mm för installation med ett utrymme på 2 032mm
(B) 164 mm för installation med ett utrymme på 2 134 mm

Detta gör att du kan lokalisera placeringen av kontaktytan 
mellan fästet och ovansidan på den bakre delen av 
kylskåpet. 
Lokalisera den bärande balk/väggregel som finns närmast 
mitten av öppningens bakvägg.

VIKTIGT!
När du placerar kylskåpet i skåpsöppningen måste du 
se till att fästet överlappar kylskåpet med minst 60 mm 
så att det sitter säkert.

Om det inte går att uppnå minst 60 mm överlappning 
monteras ett solitt distansstycke på väggen bakom 
fästet.

Se till att avståndsstyckets längd motsvarar utrymmets 
bredd. Montera alltid avståndsstycket på de befintliga 
tvärstagen på väggen i utrymmet.

2	 Märk ut skruvarnas placering för vältningsskyddet på 
väggen med utgångspunkt från den mest centrala 
väggregeln (C). 

–– Om det inte finns några väggreglar monteras 
fästet på fasta tegelväggar med väggpluggar. (Vi 
rekommenderar inte användning på väggar av 
perforerat tegel eller ihålig betong.)

Fäste

Distansstycke

Fäste

Minst 60 mm  
överlappning

3	Borra Ø 6 mm x 35 mm  djupa skruvhål på de 
markerade platserna.

4	För installation på träväggar/gipsplattor:

●● Montera fästet på väggen med 10x40-krysskruvar(4x) 
och dra åt ordentligt (D).

5	För montering på fasta väggar:

●● Slå in väggpluggar (x4) i väggen tills de ligger plant.
●● Montera fästet på väggen med 10x40-krysskruvar(4x) 

och dra åt ordentligt (E).

C

E

D

Minst 60 mm  
överlappning

!1 FÄST VÄLTNINGSSKYDDET
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VARNING!
Var försiktig när du arbetar med kylskåpet utanför det färdiga utrymmet. Se till att kylskåpet är säkrat så att 
det inte kan välta framåt. Om kylskåpet välter kan det leda till allvarliga personskador eller dödsfall.

2	 För in M5-mutttrar x2 i den övre och nedre skenan på höger sida av den övre listen. 
Skjut muttrarna mot mitten av listen, 330 mm.

Upprepa processen på den motsatta sidan.

4	 Placera den monterade övre listen bakom den befintliga kylskåpslisten ovanpå 
kylskåpet. För den övre listen framåt och för in skruvhuvudena genom hålen på 
kopplingsfästena (A).

330 mm

330 mm

330 mm

330 mm

1	 Kontrollera att allt yttre förpackningsmaterial avlägsnas från kylskåpet före installationen.

5	 För skruvarna på kylskåpet åt sidan mot den smala änden av hålen 
på kopplingsfästet och dra åt skruvarna för att låsa den övre listen 
på plats (B).

3	 Placera kopplingsfästena över M5-muttrarna. Trä igenom skruvar x2 (M5x8-
krysskruvar) genom hålet i fästet och dra åt dem.

Upprepa processen på den motsatta sidan.

A

B

!2 FÄST DEN ÖVRE LISTEN (FÖR UTRYMMEN MED 2 134mm HÖJD)
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1	 Kontrollera att allt yttre förpackningsmaterial avlägsnas 
från kylskåpet före installationen.

2	 Montera vänster sidofäste på vänstra sidan av 
kylskåpets bas med två försänkta M5x8-skruvar.

Upprepa processen på högra sidan av kylskåpet. 

LH-orientering

3	 Fäst M8-stiften i kylskåpsdörrarna. Se till 
att den öppna änden är vänd uppåt och att 
stiften förts in hela vägen.

	
	 Upprepa processen för alla kylskåpsdörrar.

4	 Skruva in M5x10-krysskruvarna löst i dörrarna 
(1–2 varv).

	 Upprepa processen för alla kylskåpsdörrar.

1–2 varv

!3 MONTERA SIDOFÄSTENA OCH DÖRRSTIFTEN
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Ansluta till vattenkranen

1	 Flytta kylskåpet framför skåpen 
så att du kommer åt att göra 
anslutningarna för el och vatten 
på baksidan (A).

VIKTIGT!
●● Anvisningarna för anslutning av vatten nedan är endast avsedda för professionella installatörer.
●● Se till att vattenslangen inte dras vid några vassa föremål, skarpa hörn eller på platser där den kan böjas eller klämmas. Undvik att 

böja slangen, eftersom det stoppar vattenflödet.

2

3

4

E

D

B C

2	 Rulla ut slangen på baksidan av 
produkten och för in slangen 
ordentligt i anslutningen till 
vattenkranen (B).

–– Slangen bör skjutas in 
minst 16 mm innan den når 
stoppet.

	
3	 Dra försiktigt i slangen för att 

säkerställa att den sitter fast (C).

4	 Säkra anslutningen genom 
att fästa låsbrickan mellan 
vattenslangens anslutning och 
låsklämman (D).

A

5	 Fäst anslutningen för vattenkranen till 
kallvattenkranen. Se till att inte dra åt 
krananslutningen för hårt (E).

	  
Obs! 
●● Den medföljande anslutningen till 

vattenkranen bör passa för de flesta 
installationer.

●● Vrid på avstängningskranen och kontrollera 
att alla anslutningar är torra och fria från 
droppar.

6	 Sätt in vattenslangen ordentligt i PRV. Slangen bör skjutas in minst 16 mm 
innan den når stoppet. När slangen förts in drar du försiktigt i den för att 
säkerställa att den sitter på plats (F). 

	 Säkra anslutningen genom att fästa låsbrickan mellan PRV och 
vattenslangen (G). Sätt tillbaka PRV i klämman.

G
F

!4 ANSLUT TILL VATTEN- OCH ELFÖRSÄLJNING
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Ansluta till eluttaget

1	 Anslut kylskåpet till strömförsörjningen (230VAC, 50Hz) på baksidan av 
kylskåpet med den medföljande kontakten och nätsladden och starta 
det. Se till att kylskåpet ansluts till en egen isoleringsbrytare (A).

VIKTIGT!
Följ stegen nedan för att undvika att rulla över slangen och orsaka skador 
och eventuella vattenläckor. 

VARNING!
Om inte dessa instruktioner följs kan det leda till allvarliga personskador 
eller dödsfall.

2	 Föra in kylskåpet i rätt läge:
●● Stanna halvvägs och sträck dig in genom basen för att hitta nätsladden. 

Dra nätsladden genom främre vänstra sidan av kylskåpet (B) och stoppa 
in den på vänstra sidan av basen (C).

●● Sträck dig genom basen för att hitta vattenslangen. Stoppa in slangen i 
höger sida av basen (D).

●● För in kylskåpet tills dörrarna är i linje med ramen. Kontrollera att 
kylskåpet står centrerat.

●● Kylskåpet och vältningsskyddet måste ha ordentlig kontakt med varandra 
med minst 60 mm överlappning (E).

Minst 60 mm 
överlappning

E

Slutlig placering av 
nätsladd, vänster 

sida av basen

C

Slutlig placering 
av vattenslangen, 

höger sida av 
basen

D

A

B

!4 ANSLUT TILL VATTEN- OCH ELFÖRSÄLJNING
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VIKTIGT!
●● Se till att alla kylskåpets fyra hörn står stadigt på golvet för att eliminera eventuella 

rörelser.
●● Om kylskåpet installeras på ett mjukt, ojämnt eller lutande golv kan det leda att 

produkten vrids och att dörrtätningen försämras.
●● Höj kylskåpet med en 11 mmsexkantnyckel eller 4 mm insexnyckel. Ett varv på 

höjdjusteringsmuttrarna motsvarar 1 mm i höjd.

Obs! Maximal vridning är 20 mm.
●● Använd en inställning med lågt vridmoment för att inte skada höjdjusteringssystemet.
●● Om du inte uppnår en jämnhet på alla sidor på minst 1,5 mm kan det bli svår att lyckas 

med den slutliga anpassningen. Den slutliga anpassningen uppnås när dörrpanelerna har 
monterats och kylskåpet har skjutits in så att det står jämnt med skåp.

1	 Vrid de främre och bakre 
justeringsmuttrarna (A) med en 
insexnyckel för att skjuta ut fötterna tills 
de når golvet.

–– Vrid medurs för att öka höjden och 
moturs för att sänka den.

2	 Fortsätt att vrida växelvis på 
justerskruvarna för de främre och bakre 
fötterna för att passa in dörrarnas 
framsida uppifrån och ned på båda 
sidor tills du är nöjd med justeringen.

–– Beroende på hur installationen har 
utformats kan anpassningen vara 
jämn med intilliggande skåp eller 
med ramen.

C

A A

Justering av den främre rullen

Justering av den bakre rullen

Placera en linjal på framsidan 
av produkten för att 
kontrollera att den står jämnt 
på ovansidan, undersidan, till 
vänster och till höger.

B

3	 Placera en linjal på framsidan av produkten (B) för att kontrollera 
att den står jämnt på ovansidan, undersidan, till vänster och 
till höger. Kontrollera att mellanrummen mellan kylskåpet och 
intilliggande skåp är lika stora på båda sidor (C).

–– Detta steg bidrar till att kylskåpet står i nivå med 
intilliggande skåp.

4	 Tryck försiktigt på framsidan av produkten för att kontrollera 
stabiliteten.

!5 PLACERA PRODUKTEN RÄTT I SKÅPET
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3	 Placera filterborttagningsverktyget över filterhandtaget 
och vrid 90° medurs för att dra åt (B). Ta bort 
filterborttagningsverktyget och stäng fryslådan.

VIKTIGT!
●● Vattenfiltrets huvud måste tryckas fast i produkten och säkras. Felaktig installation kan leda till vattenläckor.

6	 Kontrollera att det övre gallret har satts in i rätt riktning (D). Passa 
in det övre gallrets fästen efter skårorna i den övre sockeln och tryck 
sedan gallret på plats på kylskåpet tills fästena snäpper på plats (E).

C

D

E

Installera frontskyddsfiltret och -gallret

5	 Ta bort filtret på insidan av produkten. Montera filtret på 
skenorna och tryck bakåt tills det snäpper ordentligt på plats 
(C).

Spola vattenfiltret

4	 Innan du startar den automatiska ismaskinen måste vattenfiltret spolas för att avlägsna 
eventuella föroreningar och luftfickor i vattentanken och filtersystemet. Mer information 
finns i bruksanvisningen under ”Användning — Automatisk ismaskin”.

A

Installera vattenfiltret

1	 Dra ut fryslådan något och sätt in filtret i höljet i det nedre vänstra hörnet av 
kylskåpet. Se till att filterhandtaget sitter vertikalt (A).

2	 För in filterpatronen i höljet ordentligt hela vägen in till filterhuvudet.

Filter i låst läge

VY FRAMIFRÅN

B

!6 INSTALLERA VATTENFILTER OCH FRONTSKYDDSGALLER



22

Övre dörrpaneler

1	 Montering av handtag (A)
För Fisher & Paykel-dörrpanelsatser tar du bort 
plastpluggarna från handtagens hål (4x).  
Passa in handtagen efter hålen och fäst dem 
med M5x25-insexskruvar (4x).

För anpassade paneler ser du till att handtaget 
fästs 65 mm från den inre kanten av panelen 
mot mitten. Detta gör att handtagen inte 
påverkar monteringen av fästet.

2	 Upphängningsfäste (B)
För Fisher & Paykel-dörrpanelsatser anpassar 
du fästet till hålen och fäster med M5x14-
krysskruvar (4x).

För anpassade paneler används 
monteringsfäste med 8x16-skruvar med bricka 
(4x).

3	 Sidofästen och remmar (C)
För Fisher & Paykel-dörrpanelsatser anpassar 
du sidofästet och sidoremmarna till hålen 
på sidan av panelen och fäster med M5x14-
krysskruvar (2x).

För anpassade fästen monteras fästena med 
8x16-skruvar med brickor (2x).

Dörrpanel för låda

4	 Montering av handtag (D)
För Fisher & Paykel-dörrpanelsatser tar du 
bort plastpluggarna från handtagens hål (4x). 
Passa in handtagen efter hålen och fäst dem 
med M5x25-insexskruvar (4x).

För anpassade paneler ser du till att 
handtagens skruvhuvuden är försänkta på 
baksidan av panelen så att de inte kommer i 
kontakt med upphängningsfästet.

5	 Upphängningsfäste (E)
För Fisher & Paykel-dörrpanelsatser anpassar 
du fästet till hålen och fäster med M5x14-
krysskruvar (6x).

För anpassade paneler används 
monteringsfäste med 8x16-skruvar med bricka 
(6x).

6	 Sidofästen och remmar (F)
För Fisher & Paykel-dörrpanelsatser anpassar 
du fästena och remmarna till hålen på sidan av 
panelen och fäster med M5x14-krysskruvar (2x).

För anpassade paneler fäster du panelerna med 
8x16-skruvar 
med bricka (2x).

D

E

F

A

B

C

Montering av Fisher & Paykel-dörrpaneler (i rostfritt stål) och anpassade dörrpaneler beskrivs nedan. För att skydda ytan på Fisher & Paykel-dörrpanelerna i 
rostfritt stål låter du skyddsfilmen sitta kvar på panelerna när du hänger dem på plats och tar bort den först när installationen är färdig.

Om du använder anpassade dörrpaneler ser du till att de är förberedda i enlighet med avsnittet ”Installationsmått för anpassade dörrpaneler.

!7 MONTERA DÖRRPANELSATSEN
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A

3	 Ta bort vattenslangen från hållaren 
på kylskåpsdörren.

4	 Häng dörrpanelen på M8-stiften. 
Kontrollera att panelen kan svängas 
fritt för vattenanslutningarna (A).

5	 Anslut displayens kabel till kylskåpsdörren genom 
att föra in den ordentligt tills du känner den 
snäppa på plats (B).

Aktivera dispenserlåset på den externa displayen 
så att inget vatten läcker ut under anslutningen. 
Lås genom att trycka på knappen  i 4 sekunder. 
LED-lampan ovanför knappen tänds.

A

B

6	 Tryck in vattenslangen ordentligt i tappen bakom 
dörrpanelen tills den markerade linjen inte syns 
längre.

Se till att vattenslangen inte dras vid några vassa 
föremål, skarpa hörn eller på platser där den kan 
böjas eller klämmas när dörrpanelen sätts på plats 
(eftersom det stoppar vattenflödet).

Säkra dörrpanelen enligt instruktionerna i 
nästa avsnitt: ”Hänga på dörrpaneler utan 
vattendispenser.”

Endast för Fisher & Paykel-dörrpaneler i rostfritt stål.

1	 Ta bort den externa 
displaymodulen från insidan av 
produkten.

Trä igenom displaykablarna genom 
öppningen i dörrpanelen. Se till att 
skyddshylsan sitter på plats.

2	 Vinkla in de övre flikarna i 
dörrpanelen. Se till att kablarna 
inte kläms. Tryck stadigt mot de 
nedre flikarna på displayen och 
sätt in displayen i dörrpanelen tills 
du känner att den sitter ordentligt 
på plats. Se till att displayen sitter 
hela vägen in mot dörrpanelen.

!8 HÄNGA PÅ DÖRRPANEL MED VATTENDISPENSER
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5	 Lås den övre innerpanelens 
sidoskruvar så att dörrarna kan 
öppnas utan att justeringen 
påverkas. (Öppna den vänstra 
dörren för att låsa de högra 
skruvarna och tvärtom (C).

6	 Dörrpanelerna har 
fullständig axeljustering 
för att säkerställa att de 
är plana mot intilliggande 
väggar. Om du vill justera 
höjden för respektive 
panel vrider du medurs 
för att höja stiftet eller 
moturs för att sänka det 
(D).

7	 När du är nöjd med 
alla dörrpaneler 
säkrar du M8-stiften 
med M8-brickor och 
M8-muttrar (E). Den övre 
delen av stiftet måste 
vara under den övre delen 
av dörrpanelen.

8	 Fäst sidofästenas armar  
genom att dra åt  
sidoskruvarna (F).

Upprepa processen för alla dörrpaneler.

Obs! 
●● För justering av djupet lossar du på sidoskruvarna 

(4x), justerar panelerna och drar sedan åt när du är 
nöjd.

●● Du kan justera dörrpanelerna ytterligare genom 
att ta bort dörrpanelerna, lossa fästskruvarna för 
upphängningsfästet och flytta fästet åt sidan efter 
behov.

9	 Montera låsfästet löst (G) i fickan på undersidan av dörren med ett M8-stift. Skjut in 
låsfästet tills det vidrör baksidan av dörrpanelen.
Skruva på plats med en 8x16-skruv genom ett av de tre avlånga hålen. Dra åt 
M8-stiftet helt.

Placera en linjal på framsidan av produkten för 
att kontrollera att den står jämnt på ovansidan, 
undersidan, till vänster och till höger.

VIKTIGT!
Ta bort skyddsfilmen från vita produktdörrar 
innan dörrpanelerna hängs upp.

1	 Häng alla dörrpaneler på M8-stiften och 
passa in sidofästets armar så att de passar in 
i kylskåpsdörren. (A).

–– Se till att armarna är placerade runt 
sidoskruvarnas kroppar (M5x10-
krysskruv).

2	 Tryck in produkten tills dörrpanelerna sitter 
jämnt. 

–– Beroende på hur installationen 
har utformats är detta jämnt med 
intilliggande skåp eller med ramen. 

3	 Placera en linjal på framsidan av produkten 
för att kontrollera att den står jämnt på 
ovansidan, undersidan, till vänster och till 
höger (B).

4	 Se till att luckan mellan ovansidan av 
dörrpanelen och det övre skåpet inte är 
större än 7 mm. 

–– För att minska den här luckan kan du 
höja produkten genom att vrida alla fyra 
justeringsmuttrarna lika många varv.

VIKTIGT!
Om du inte följer dessa steg kan det bli 
svårt att justera dörrpanelerna och montera 
kosmetiska plattor.

Endast för Fisher & Paykel-dörrpaneler i rostfritt stål.

E

D

F

G

A

B

C

!9 HÄNGA PÅ DÖRRPANELER UTAN VATTENDISPENSER
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1	 Öppna kylskåpsdörren försiktigt för att fästa 
monteringsfästena. Placera monteringsfästet 
över kylskåpets sida och dra åt till hälften med 
försänkta M5x8-krysskruvar (2x).

2	 Fäst mitten av varje monteringsfäste i sidan av 
den intilliggande väggen med dubbelgängade 
8x19-skruvar (2x).

Upprepa processen för de återstående fästena.

3	 För in skruvskyddet mellan monteringsfästet och 
sidofästet på kylskåpet.

Upprepa processen för de återstående 
skruvlocken.

4	 Fäst skruvlocket genom att dra åt de nedsänkta 
M5x8-krysskruvarna (2x).

Upprepa processen för den återstående skruven.

@0 FÄSTA MONTERINGSFÄSTEN
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2	 Placera frontskyddet framtill på fästena och tryck 
försiktigt mot kylskåpet tills skyddet är jämnt 
med omgivande skåp. När du är nöjd tar du bort 
frontskyddet.

3	 Dra åt skruvarna i frontskyddets fäste för att 
låsa fästena på plats och ta bort baksidan från 
kardborreremsan (C). Fäst frontskyddet i den 
självhäftande ytan.

1	 Installera frontskyddet
Lossa frontskyddsfästets skruvar halvvägs och 
dra framåt (A och B).

Upprepa processen på den motsatta sidan.
A

B

Standardkylskåpet är försett med ett rostfritt frontskydd på 102 mm och all utrustning som krävs för att montera frontskyddet på 102 mm. 
Alternativt kan kunden tillhandahålla ett eget anpassat frontskydd på 102–152 mm för fullständig inbyggnad av kylskåpet.

C

@1 FÄST FRONTSKYDDET
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1	 Avlägsna eventuell kvarvarande skyddsfilm på 
dörrpanelerna.

2	 Öppna kylskåpsdörren och tryck ned det övre 
locket (A) över de övre stiften.

3	 Dörrens sidolister
	 Montera sidolisterna genom att föra in 

dem i panelens mellanrum på båda sidor 
av dörren/dörrarna (B). 

Passa in listen efter ovansidan av dörren 
och tryck in den i panelens mellanrum tills 
den sitter på plats (C).

4	 Tryck ihop 3M Dual Lock™-flikarna parvis 
(D) och ta bort den självhäftande baksidan 
på ena sidan.

	 Tryck ordentligt för att fästa flikarna på 
undersidan av lådans övre list på angivna 
platser (E). 

E

D

5	 Lådans sidolister
Montera lådans sidolister på samma sätt (se steg 3).

6	 Lådans övre list
	 Ta bort de kvarvarande självhäftande baksidorna från de 3M Dual Lock™-

flikarna. Placera listen mot panelens baksida och tryck på plats ordentligt. 
Se till att listen sitter ordentligt fast i lådans yta.

A

B

C

@2 FÄST LUCKOR OCH DÖRR-/LÅDLISTER
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DETAIL B
SCALE 2 : 5

För anpassat frontskydd större än 102 mm

2	 Passa in luftflödesfördelaren under gallrets flikar och fäst den 
på skenorna på det nedre gallret (B).

3	 Se till att gallerflikarna är vända uppåt, passa in gallret 
efter undersidan av plinten där skruvhålen finns och säkra 
med 8x5/8-skruvar (3x) (C).

För montering av frontskydd på 102 mm

DETAIL A
SCALE 1 : 1

DETAIL D
SCALE 2 : 1

IF TOEKICK IS HIGHER THAN 4" USE SIDE CUTTER TO 1.
CUT UNREQUIRED VANES FROM DOTTOM 
DRILL HOLES THROUGH DIMPLES2.
USE PROVIDED SCREWS TO FIX GRILL TO 3.
MATCHING HOLES ON PLASTIC PARTS 

DETAIL A
SCALE 1 : 1

DETAIL D
SCALE 2 : 1

IF TOEKICK IS HIGHER THAN 4" USE SIDE CUTTER TO 1.
CUT UNREQUIRED VANES FROM DOTTOM 
DRILL HOLES THROUGH DIMPLES2.
USE PROVIDED SCREWS TO FIX GRILL TO 3.
MATCHING HOLES ON PLASTIC PARTS 

B

DETAIL A
SCALE 1 : 1

DETAIL D
SCALE 2 : 1

IF TOEKICK IS HIGHER THAN 4" USE SIDE CUTTER TO 1.
CUT UNREQUIRED VANES FROM DOTTOM 
DRILL HOLES THROUGH DIMPLES2.
USE PROVIDED SCREWS TO FIX GRILL TO 3.
MATCHING HOLES ON PLASTIC PARTS 

Gallerflikar
A

DETAIL A
SCALE 1 : 1

DETAIL D
SCALE 2 : 1

IF TOEKICK IS HIGHER THAN 4" USE SIDE CUTTER TO 1.
CUT UNREQUIRED VANES FROM DOTTOM 
DRILL HOLES THROUGH DIMPLES2.
USE PROVIDED SCREWS TO FIX GRILL TO 3.
MATCHING HOLES ON PLASTIC PARTS 

DETAIL A
SCALE 1 : 1

DETAIL D
SCALE 2 : 1

IF TOEKICK IS HIGHER THAN 4" USE SIDE CUTTER TO 1.
CUT UNREQUIRED VANES FROM DOTTOM 
DRILL HOLES THROUGH DIMPLES2.
USE PROVIDED SCREWS TO FIX GRILL TO 3.
MATCHING HOLES ON PLASTIC PARTS 

D

DETAIL A
SCALE 1 : 1

DETAIL D
SCALE 2 : 1

IF TOEKICK IS HIGHER THAN 4" USE SIDE CUTTER TO 1.
CUT UNREQUIRED VANES FROM DOTTOM 
DRILL HOLES THROUGH DIMPLES2.
USE PROVIDED SCREWS TO FIX GRILL TO 3.
MATCHING HOLES ON PLASTIC PARTS 

A

Klipp bort skenor som inte behövs från gallrets nederdel

B

DETAIL A
SCALE 1 : 1

DETAIL D
SCALE 2 : 1

IF TOEKICK IS HIGHER THAN 4" USE SIDE CUTTER TO 1.
CUT UNREQUIRED VANES FROM DOTTOM 
DRILL HOLES THROUGH DIMPLES2.
USE PROVIDED SCREWS TO FIX GRILL TO 3.
MATCHING HOLES ON PLASTIC PARTS 

Gallerflikar

Vy framifrån till höger

C

1	 Mät upp den höjd som krävs för det nedre gallret. Lägg frontskyddsgallret på en 
bräda och skär/klipp försiktigt bort skenor som inte behövs och kassera dem (A).

2	 Borra hål på Ø 4 mm i gallrets fördjupningar (B).

Upprepa denna process för alla fördjupningar.

4	 Passa in luftflödesfördelaren under gallrets flikar och fäst 
den på skenorna på det nedre gallret (D).

1	 Se till att gallrets flikar är vända uppåt mot undersidan av plintens 
öppningar och tryck sedan gallret på plinten (A).

@3 FÄST DET NEDRE FRONTSKYDDET



2929

A

PlastAluminium

3	 Placera 3 fästen för sidolister på varje sidolist.

	 Obs! Mät från toppen av listen med den kortare 
kanten nederst. (Se (B) för placering av fästen 
och listens riktning för 2 032 mm och 2 134 mm).

VIKTIGT!
Varje fäste har två anslutningspunkter för 
sidolisten. Kontrollera att listen är fäst vid båda 
punkterna (C).

Upprepa processen för den återstående 
sidolisten.

2 032 mm = 229mm
2 134 mm = 330 mm

2 032 mm = 914 mm
2 134 mm = 1 016 mm

2 032 mm = 1 651 mm
2 134 mm = 1 753 mm

 0 

B

Kassera

Vy ovanifrån av sidolisten 
korrekt placerad i fästet för 

sidolisten

C

Fäste för 
sidolist

Sidolist

VIKTIGT!
Innan du installerar kylskåpet måste du se till att måtten för den färdiga öppningen passar för kylskåpet i enlighet med avsnittet ”Mått för produkt och öppningar.

@4 MONTERA FÄSTEN FÖR SIDOLISTERNA – [A] METOD MED FLEXIBLA FJÄDERKLÄMMOR

1	 Bryt av och kassera datumkanten på 
sidolistens fästen.

Upprepa för alla fästen för 
sidolisterna.

Endast för installation i öppningar på 
2 032 mm

2	 Mät 102 mm från toppen och korta 
försiktigt av listen med en fintandad 
bågfil till en längd av 1 930 mm. Se (A) 
för sidolistens placering.

Obs! Se till att snittet är rakt och 
fyrkantigt eftersom ytan är exponerad. 
Se också till att plastdelen inte böjs, 
eftersom detta kan orsaka synliga 
märken.

Upprepa processen för den återstående 
sidolisten.

DET FINNS TVÅ METODER FÖR ATT MONTERA SIDOLISTERNAS FÄSTEN:

[A] METOD MED FLEXIBEL FJÄDERKLÄMMA – REKOMMENDERAD METOD
[B] METOD MED FAST SKRUV – METOD SOM ANVÄNDS VID SKÅP SOM INTE FÖLJER SPECIFIKATIONERNA

(Prova metod [A]. Om metod [A] resulterar i dålig anpassning av sidolisterna på grund av att skåpen är ojämna eller inte följer specifikationerna, använder du metod [B].)
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4	 För in fjäderklämman i utrymmet mellan sidolisten och sidolistens fäste i den riktning 
som visas i figurerna (D) och (E).

VIKTIGT!
Se till att fjäderklämman är korrekt placerad med den öppna delen mot sidolistens 
kant.

Upprepa processen för den återstående sidolisten.

5	 Öppna kylskåpsdörrarna. Placera den monterade sidolisten med fästen och fjäderklämmor 
mot alkovens sidovägg med den kortare kanten nedåt (F).

VIKTIGT!
Se till att sidolisten sitter så högt som möjligt.

Tryck på sidolisten vid varje fäste tills det inte finns några synliga luckor mellan listen och 
skåpet (G).

Upprepa processen för den återstående sidolisten.

Fjäderklämma

Sidolistens kant

D
Vy ovanifrån av fjäderklämman korrekt 

placerad mellan sidolisten och sidolistens 
fäste

E

G

F

@4 MONTERA FÄSTEN FÖR SIDOLISTERNA – [A] METOD MED FLEXIBLA FJÄDERKLÄMMOR
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3	 Placera tre fästen för sidolister på varje sida (se (B) för fästenas placering). Öppna 
kylskåpsdörren. Mät 50 mm från framsidan av kylskåpet (bakom dörren) till 
framsidan av alkoven och markera noga en vertikal linje (C).

	 Passa in fästets kant efter den markerade linjen och montera fästet i skåpet x3 
med skruvar x2 (8x16 med bricka).

Upprepa på den motsatta sidan.

VIKTIGT!
Felaktig placering av fästet kan resultera i att det inte går att montera sidolisten 
eller att det uppstår luckor mellan sidolisten och kylskåpet.

A

PlastAluminium

Endast för installation i öppningar på 
2 032 mm

2	 Mät 102 mm från toppen och korta 
försiktigt av listen med en fintandad bågfil 
till en längd av 1 930 mm. Se (A) för 
sidolistens placering.

Obs! Se till att snittet är rakt och fyrkantigt 
eftersom ytan är exponerad. Se också till 
att plastdelen inte böjs, eftersom detta kan 
orsaka synliga märken.

Upprepa processen för den återstående 
sidolisten.  0 B

254 mm

1 016 mm

1 753 mm

50 mm

Skåpets 
framsida

Om metod [A] med flexibla fjäderklämmor ger dålig passform för sidolisterna eftersom skåpen inte följer 
specifikationerna, använder du metod [B] med fast skruv.

VIKTIGT!
Innan du installerar kylskåpet måste du se till att måtten för den färdiga öppningen passar 
för kylskåpet i enlighet med avsnittet ”Mått för produkt och öppningar.

1	 Bryt av och kassera datumkanten på 
sidolistens fästen.

Upprepa för alla fästen för 
sidolisterna. Kassera

50 m
m

C

@5 MONTERA FÄSTEN FÖR SIDOLISTERNA – [B] METOD MED FASTA SKRUVAR
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E

Suggestion by Derek showing 
engagement in 2 places

“ensure they are fully engaged”
Fäste för sidolist

F

Vy ovanifrån av sidolisten korrekt 
placerad i fästet för sidolisten

Sidolist

D

4	 Placera sidolisten mot alkovens sidovägg med den 
kortare kanten vänd nedåt (D). Se till att sidolisten 
placeras så högt som möjligt.

5	 Se till att sidolisten får kontakt med fästena genom att 
trycka listen inåt där fästena för de övre och mellersta 
sidolisterna är placerade. När listen fått kontakt med det 
övre och mellersta fästet trycker du på sidolisten så att 
den får kontakt med det nedre fästet (E).

VIKTIGT!
●● Se till att det inte finns några synliga luckor mellan 

produkten och sidolisterna.
●● Varje fäste har två anslutningspunkter för listen. 

Kontrollera att listen är fäst vid båda punkterna (F).

Upprepa processen för den återstående sidolisten.

Rätta till synliga luckor genom att lossa på sidolistens 
skruvar och flytta listen. Om ytterligare justering krävs 
flyttar du fästena till önskad position.

@5 MONTERA FÄSTEN FÖR SIDOLISTERNA – [B] METOD MED FASTA SKRUVAR
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Gångjärnens spännskruvar kan dras åt om det krävs ökad stängningskraft för dörren.

1	 Dra åt gångjärnens spännskruvar för att säkerställa att den övre dörren stängs av sig själv när den 
hamnar inom aktiveringsområdet för självstängning. Gångjärnets spännskruvar sitter i den övre 
dörrens gångjärn. Dra åt skruven genom att vrida den åt höger (A).

Upprepa processen för det nedre gångjärnets spännskruv.

Gångjärnets spännskruv

A

@6 JUSTERA GÅNGJÄRNENS SPÄNNSKRUVAR
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FYLLS I AV MONTÖREN

Alla modeller

	 Kontrollera att alla delar har monterats.

	� Kontrollera att kylskåpet står jämnt.

	� Kontrollera att kylskåpet är ordentligt fäst i skåpet med det medföljande 
vältningsskyddet och fästena.

	� Kontrollera att dörrarna/lådan kan öppnas och stängas fritt utan motstånd 
från intilliggande skåp.

	� Kontrollera att gångjärnets gränsstift har monterats för 90° dörröppning.

	� Kontrollera att allt inre och yttre förpackningsmaterial avlägsnas från kylskåpet 
före användning.

	� Kontrollera att en manuell ismaskincykel har tvingats.

Endast modeller med Ice & Water-funktion

	� Kontrollera att vattenfiltreringssystemet har spolats.

Fyll i och spara för senare referens:

Modell	

Serienummer

Inköpsdatum	

Köpare

Återförsäljarens adress 	

Montörens namn

Montörens underskrift	

Installerande företag

Installationsdatum

FISHERPAYKEL.COM

© Fisher & Paykel Appliances 2018. Med ensamrätt.
Produktspecifikationerna i det här häftet gäller för de specifika produkter 
och modeller som beskrivs på utgivningsdagen. Enligt vår policy för 
ständig produktförbättring kan dessa specifikationer ändras när som 
helst. Du bör därför kontrollera med din återförsäljare att detta häfte 

korrekt beskriver den produkt som för närvarande finns tillgänglig.

@7 CHECKLISTA EFTER INSTALLATIONEN


